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The Holy Martyr Nestor

Pentecost 18

At the time of the martyrdom of St Dimitrios the Outpourer of Myrrh,
there was in Constantinople a young man, Nestor, who had learned the
. Christian faith from St Dimitrios himself. At that time, the Emperor Maxim-
ian, an opponent of Christ, ordered various games and amusements for

= the people. The Emperor's favourite was a Vandal called Lyaeus, a man of
“==8 Goliath-like size and strength. As the imperial gladiator, Lyaeus chal-
lenged men every day to a duel and slew them, and this blood-letting of his delighted
the blood-lust of the idolatrous Emperor. He built a special arena, like a terrace on pil-
lars, for Lyaeus’s duels. Underneath this terrace were planted spears with sharp cut-
ting-edges pointing upwards. When Lyaeus had overcome someone in the duel, he
would push him from the terrace above onto the whole forest of prepared spears. The
pagans stood around with their Emperor, and were delighted when some poor wretch
writhed in torment on the spears until he died. Among Lyaeus’s innocent victims were
a large number of Christians, for, when there was a day when no-one came forward
voluntarily to duel with Lyaeus, then, by the Emperor's orders, Christians were com-
pelled to fight with him.

Seeing this horrifying enjoyment of the pagan world, Nestor’s heart swelled with
pain and he resolved to go himself to the arena of the gigantic Lyaeus. He first went
to the prison where St Dimitrios was kept, and asked his blessing to do this. St Di-
mitrios blessed him, signed him with the sign of the Cross on forehead and breast,
and said to him: "You will overcome him, but you will suffer for Christ." The young
Nestor then went to Lyaeus’s arena. The Emperor was there with a large crowd, and
they all bewailed the probable death of the young Nestor, trying to dissuade him from
fighting Lyaeus, but Nestor crossed himself and said: "O God of Dimitrios, help me!"

With God'’s help, Nestor overcame Lyaeus, felled him and threw him down onto
the sharp spears, where the heavy giant soon found death. Then the whole people
shouted: "Great is the God of Dimitrios!" But the Emperor had lost face before the
people, and, mourning his favourite, became filled with wrath against Nestor and Di-
mitrios, and the wicked Emperor ordered that Nestor be beheaded with the sword
and Dimitrios run through with spears. Thus this glorious Christian hero, Nestor, left
behind his young, earthly life in 306, and entered into the Kingdom of his Lord.
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CBAaTUN My4yeHUK Hectop

HeuectnBun uap MakcumisH, npossaHun [epkynin, npusatens [iokneTiaHa,
npunwosLluM Ao Micta ConyHs | BKUHYBLUK CBATOro Aumuntpis Yepes noro Xpucrtose
icnoBigyBaHHA Yy TEeMHUUIO, BNpaBndaBCA B irpax i possarax. BiH xBanuscs ogHUM
CBOIM rragiatopom Ha im'a J1in, KOTpun NoxXoauBs i3 BaHOANbCbKOro Hapoay, Lo HiXTo
He 3Moxe Woro 3gonatu. Tow Jlin ByB Ak [oniaT, BENWKMA TiNOM i CTpallHMKA Ha
BUrNsiA, 3BiponodibHuM i 3BipOHOPOBHUI. Big noro ronocy, puKNMBOro, SIK y nesa,
TpemTinu BCi. Miub e noro Oyna HesgonaHHa, 60 B HbOMY XXUIM HEYUCTI AyXM,
NPOTK AKMX HIXTO He Mir noctaTu. BiH ybus 6e3 uncna xopobpux i MiLHMX NOAen, Lo
ayxe nogobanocs uwapesi, 60 1 cam 6yB HECUTUI Ha KPOB NIOLCHKY.

Llap Haka3aB 3BecTu JlieBi nocepen MicTa BUCOKOro 1 BESIMKOro NoMoCTa, Ha SKOMy TOW MaB
MaB 60pOTbOYy YMHUTK, WOO yci Gauunu. lNig nomocTom e 6eaniy cnuciB Ta iHWOT rocTpoi 36poi
O6yno nocrtaeneHo rocTpakamu goropu, wob Jlin ckmgas Tyan nepemoxeHux. | Tak Jlin 6oposcs 3
noabMuy 1 Kngas 1X nig noMmocTta Ha cnucu. Llap ke 3 BOIHCTBOM AMBMBCS Ha Te 3 pagicTio | ropaicTio
3a cBoro 6opus. [nBmnBCA Ha Te BUOOBULLE N CONMYHCLKUIA Ntof, cepepn skoro 6yno 6arato BipHMX, i,
Bavaun, sk NPONUBAETLCS KPOB JtoACbKa Big HEMOACBKOro TOro 3Bipa, TSPKKO 3iTxaB — 6aratbox-60
XPUCTUSIH YOMB, SIKUX NPUMYCOM HEYECTUBI HA MOMOCTA TArMM i NnpuMyLwyBanu 6opoTtucs 3 Jliem. bys
y TOMY MICTi IOHaK OguH, Ha iM's HecTop, TiNOM CUIbHUK, NUUEM KpacHUK, Maro 3apocrivi BOSOC-
caM Ha Gopogi, 3HanoMun CBATOrO BENUMKOMYYEHMKa [UMMUTPIA, Bid SIKOrO HaBYMBCS CBATIM BIpi.
Mo6aumBLuK, sik BOMBaKOTb HEBUHHUX XPUCTUSHU, HecTop 3axoTiB 6opotucsa 3 Tum Jliem. BiH niwos
A0 cBATOro JuMuTpis, 9kMi cuaiB y TEMHULUi, po3noBiB nomy, Wwo Jlin 6arato XpUctusiH BXxe youms.
"Momonucsa x 60 Npo meHe, yrogHuye boxuin, Wob yepes TBOI CBATI MONUTBK gonomir meHi bor, i
nigy 6opoTtucs i3 TMM cynoctaTtoMm, i MepeMoXy MOro, i NMPUNNHIO Hapyry XpuctusHam". CBATUI xe
OUMUTPIN yYMHMB Ha voni Ta rpyasix Moro XpecHe 3HameHHs1, 6narocnosms noro 1 npopik: "flia nepe-
MoxeLl i 3a Xpucta mydeHun bygew!”

Micna 6narocnoseHHs CBATMI HecTop niloOB WBWAKO HA BUOOBULLE i, CKWHYBLUW OASAT CBIN,
nepeg ycima ryqyHo oronocus: "Xouy 5 3 Jliem 6paTtucal" Liap e, nobaumsLumn TaKy pillydiCTb OHaKa,
34MBYBaBCS, NOXaniB Kpacy Ta OHICTb 1Moro 1 kaxe: "Xiba He 6GaymB T, CKINbKOX NINWWX i CUMNbHI-
wmnx 3a Tebe Jlin nepemir? Tu X, Mmanuim 3poCcTOM i MONOAMI Ha niTa, Aep3acLl NiTU CynpoTU Takoro,
PIBHOIO AKOMY He BUSABUTb MiACOHHA!" HecTop e MoBMB: "Xo4 Manuit 81 i HEMiYHUIA, OQHaK BENKOLO
HenepeMoXHot € cuna Xpucta mMoro, Ha Hboro i cnogisatocs, i B Mloro im'a xo4yy 34ennuTmucs 3 TUM
BenetHem". Llap >xe, novysBlm imM'a XpuctoBe i nisHaBLK, WO HecTop XpUCTUSIHWH, PO3rHiBaBca 1
NnoBeniB MOMY MTW Ha NOMICT, ragato4u, Wwo Hectoposi Big Jlia 6yae Te came, WO 1 iHWKM.

Konun ceBatunm Hectop BunwoB Ha nomicT Jlin, rpatoum i ckadvyyu, niwoB Ha Hboro. KOHak xe,
no6aumnsLum Jlia, akun Habnuxascs, NEPEXPECTUBCSH i rONOCHO BUIYKHYB: "Boxe Odumntposuin, gono-
MOXW MeHi!", a Toai 34enuBcs i3 cynoctaToMm, no4vaBwwun GopoTuca. bor xe, sikuri yKpinue KONMUCb
Hasunga Ha lNoniaTta, ykpinmB i paba ceoro Hectopa Ha noraHoro Jlis 4ns n0OCOpoMMneHHs1 HeYeCTUBO-
ro yaps, a BipHMM CBOIM Ha pagicTb. Manun Hectop BusaBMBCA Ginblunn CBOED XOPOBpPICTIO nepes
BENUKNM JlieM, SIKOro CXonmB, SIK MNTULO, | CKMHYB i3 TOrO BUCOKOroO MOMOCTY Ha rocTpe Cruccsd, Ha
ake Jlin ynas, Hibu Benukun y6, BigaaBLUM CBOK OKasiHHy Aywy. Tak nponana Moro ropga cuna m
MapHOTHe MakcumisstHoBe NULIaHHA cBOIM Bopuem.

Becb ke noa ConyHCbKUn, HanbinbLue X XpUC-TUAHW, NOoGaYMBLLM TaKy HecrnoAiBaHy nepe-
Mory, rydqHo 3akpudanu: "Benukun bor Oumutpiesun!" Llap ke, BctaBwu, 3 raHb00t0 BigivwoB y na-
naTn CBOI, CYMYOUM 1 TyXaum BeNbMM 3a yrnobrneHnm cBoiM rnagiatopoM. BiH gyxe posrHiBascs Ha
cBaToro Hecrtopa, nosenis cxonuTu MOro M AdidHascs, wo ue Oumutpin 6yB BuHyBaTueM JlieBoi
cmepTi, 60 BiH HecTtopa ykpinvMB Ha noABur, NPOBICTUBLUM NOMY Nepemory, TOX nosenis 06ox youtu.
Ceatun Oumntpin 6yB 3akoneHun cnvcamu, a cBATOMy HecTtoposi Bigpybanu ronosy, n Tenep
obuasa cBATI NpuAmaloTb Big Xpucta BiHUi nepemorn B Llapctei HebecHomy, 4oro n mu Hexam
cnogobmmocs MonMTBaMM CBATUX CTpacToTepnuiB.



AMNOCTOIJ

3 Opyroro lNocnaHHa 0o KopuHTaH cB. AnocTtona NaBna YnTaHHs.

(p. 9, 8.6 —11)

A [0 ubOro Kaxy: XTO CKyno Cie, TOM CKyno M Xatume, a XTO Cie

Leapo, Tou Wweapo v xatume!

Hexan koxeH gae, 9k cepue MoMy Mpu3BONsE, He B CMYTKY N He 3

npumycy, 60 bor nobuTtb Toro, XTo 3 paaictio gae!

A bor mae cuny Bcsakoto bnarogaTTio Bac 36aratutu, WwWob Bu, MaBLUK
3aBXOM B YCbOMY BCINSKMW gocTaTok, 36aradyBanucsa BCAKMM 0O6puM

YUYUHKOM,

AK HAarimcaHo:

Poacunae Ta B6ornm posaas,

Moro cnpaBeanueicTb Tpusae Hasiku!

A Ton, XTO HacCiHHA gae cisyeBi Ta xnib6 Ha NOXuWBy, HEXanM OacTb i
NPUMHOXWUTb Balle HaciHHA, | Hexan BiH 3pocTuTb nnogu npaeBegHOCTU
Bawol, wob ycim BM 3b0aradyBanncb Ha BCINSKY WMPICTb, 9Ka 4vepes

Hac YMHUTL borosi asky.



€BAHIENIA

Big Jlykn CBatoro €BaHrenia YntaHHA.
(p. 8, B. 26 — 39)

| BOHM npunnMenu 0o 3emni [agapuHCBLKOI, WO HaBnpoTu [aninei.

|, K Ha 3emnio BiH BUMLLOB, NepecTpiB Moro oamH 4omnoBik i3 mMicTa, Lo
OOBri POKN MaB BiH OJEMOHIB, He BOAraBcA B OAeXy, | MeLWKaB He B OMi, a B
rpobax.

A xonn BiH lcyca nobaumB, TO 3akpuyae, noBanuecb nepen Hum, i
ronocom ry4yHum 3saknukas: LWWo go meHe To0i, Icyce, CuHy bora BceBuiwu-
Hboro? bnarato Tebe, He My4 MeHe!

bo 3BeniB BiH HeuncTtomy AyxoBi BUNTM 3 noguHU. [JoBrunM 4yac BiH
xanas OyB 1oOro, i B'a3anu 1Moro naHuwraMmv n KangaHamu, i ctepernu noro,
ane BiH po3puBaB NaHUr, i 4EMOH rHaB Mo MyCTUHI NOro.

A lcyc 3anuTtaBca noro: Ak Tobi Ha iM'a? | Ton Bigkasas: JlerioH, 60
©arato BBIMLLNO B HbOro0 AEMOHIB.

| 6naranu Moro, wo6 BiH iM He 3BeniB iTM B 6€304HH0.

[Tacca X Tam Ha ropi rypt BeSIMKMKA CBUHEW. | npocunnca O4emMoHu Ti,
LWoO oo3BONMUB NITU TM Y HUX. | go3BonuB BiH M.

A 9K 4eMOHM BUMLLSIN 3 TOrO YOSIOBiKa, TO B CBMHEN yBIinWNIW. | Yepena
KMHYach i3 Kpydi O 03epa, | noTonunach.

[MacTyxu X, 9k nobaymnu Tee, WO cTanocb, NOBTiKaNu, Ta B MICTi 1 No
cenax 3BiCTUNMN.

| BUnWNM nobaunTu, Wo cranock. | npunwnu go Icyca  sHanwnu, wo
TOW YOmnoBiK, WO OEMOHM BUWLLSIM i3 HbOrO, cuAiB NMpu Horax lcycoBux
BOATHEHUW Ta NPU YMi, | NoNAKanuco...

CamoBuui X TM po3rnoBinu, Sk Buay»xas Ton bicHyBaTun.

| BBecb Hapogd [agapuHCLKOro Kpato cTas 6rnarati Moro, o6 niwos BiH
Bid HWX, BenuMkMin 00 cTpax obropHyB iX. BiH e OO0 4YOBHA BBINLLOB |
BEpHYBCH.

A TOW YONOBIK, LLO AEMOHM BUILINY i3 HbOrO, cTaB brnaratu Woro, o6
6yt npn Hbomy. Ta BiH BignycTB Noro, Kaxy4iu:

BepHuca oo gomy cBoro, i po3noBiX, AKi pedi Benuki B4nHmMB T06i bor! |
TOW NILLOB, i MO LiSIOMY MICTY 3BICTUB, AKi pedi BeNnuKi 4nsa Hboro Icyc y4nHue!



EPISTLE

The reading is from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(c.9,v.6-11)

But this / say: He who sows sparingly will also reap sparingly, and he
who sows bountifully will also reap bountifully.

So let each one give as he purposes in his heart, not grudgingly or of
necessity; for God loves a cheerful giver.

And God is able to make all grace abound toward you, that you, al-

ways having all sufficiency in all things, may have an abundance for every
good work.

As it is written:

“He has dispersed abroad,
He has given to the poor;

His righteousness endures forever.”

Now may He who supplies seed to the sower, and bread for food,
supply and multiply the seed you have sown and increase the fruits of your

righteousness, while you are enriched in everything for all liberality,
which causes thanksgiving through us to God.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.
(c. 8, v. 26 — 39)

Then they sailed to the country of the Gadarenes, which is opposite Gali-
lee.

And when He stepped out on the land, there met Him a certain man from
the city who had demons for a long time. And he wore no clothes, nor did he live
in a house but in the tombs.

When he saw Jesus, he cried out, fell down before Him, and with a loud
voice said, “What have | to do with You, Jesus, Son of the Most High God? | beg
You, do not torment me!”

For He had commanded the unclean spirit to come out of the man. For it
had often seized him, and he was kept under guard, bound with chains and
shackles; and he broke the bonds and was driven by the demon into the wilder-
ness.

Jesus asked him, saying, “What is your name?” And he said, “Legion,” be-
cause many demons had entered him.

And they begged Him that He would not command them to go out into the
abyss.

Now a herd of many swine was feeding there on the mountain. So they
begged Him that He would permit them to enter them. And He permitted them.

Then the demons went out of the man and entered the swine, and the herd
ran violently down the steep place into the lake and drowned.

When those who fed them saw what had happened, they fled and told it in
the city and in the country.

Then they went out to see what had happened, and came to Jesus, and
found the man from whom the demons had departed, sitting at the feet of Jesus,
clothed and in his right mind. And they were afraid.

They also who had seen it told them by what means he who had been de-
mon-possessed was healed.

Then the whole multitude of the surrounding region of the Gadarenes
asked Him to depart from them, for they were seized with great fear. And He got
into the boat and returned.

Now the man from whom the demons had departed begged Him that he
might be with Him. But Jesus sent him away, saying,

“Return to your own house, and tell what great things God has done for
you.” And he went his way and proclaimed throughout the whole city what great
things Jesus had done for him.



LlepkoBHu KaneHgap
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XOBTEHb

18-ta Heninga no M’atngecatHuui
[MapadiansHe XpamoBe CBATO

Akadpuct go Icyca Xpucta

nmMcTonAn

19-ta Heginga no N'atnpecatHuui
Akadpuct go cs. Muxaina

Cobop Apxuct. Muxaina

20-ta Hepging no M’'atngecatHuui
Akadpuct go lNpeceartoi boropoguui
lToyamok lNocmy lNununieku

21-wa Hepinga no N'atnpecatHuui

Akadpuct go NMokposu lNpeceaTol
Boropoauui

BeeneHHs NpecBaTol boropoaunui
22-ra Heping no M’'atngecatHuui
Akadpuct go cB. AHgpis

AnocTtona AHapis NepBo3BaHHOIO

'PYOEHDb

23-19 Heping no MatngecatHuui
Akadpuct go Icyca Xpucta

CB. Mukonaga YygoTtesopus

Church Calendar

OCTOBER

Pentecost 18
Parish Church Feastday
Akathist to Jesus Christ

NOVEMBER

Pentecost 19

Akathist to St. Michael
Synaxis of Archangel Michael
Pentecost 20

Akathist to the Theotokos
Beginning of Nativity Fast
Pentecost 21

Akathist to the Protection of the
Theotokos

Entrance of the Theotokos
Pentecost 22

Akathist to St. Andrew

Apostle Andrew, The First Called

DECEMBER

Pentecost 23
Akathist to Jesus Christ

St. Nicholas the Wonderworker



IHdopmauia Ta noaii Ha xxoBTeHb - Information & activities for October

27 CniBOpyXKs HeMae No Fellowship

29 HaBvaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

IHdbopmauia Ta noaii Ha nuctonag - Information & activities for November

3  Kowmitet CniBapy»xx4 Fellowship Committee

5 HaByaHHsA Ha GaHAypi Bandura Instruction

10 Cnisgpyxoxksa: CYMK Fellowship: UOY

12 HaBuaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

17 Cnisgpyxoka: OpaeH cB. AHOpis Fellowship: Order of St. Andrew
19 HaBuaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

23 [eHb nam'ami xepme [oriodomopy Holodomor Memorial Day

24  Cnisgpyxxks: CYK Fellowship: U.W.A.C.

26 HaByaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

IHdbopmauia Ta noaii Ha rpyaeHb - Information & activities for December

3 HaByaHHSA Ha GaHaypi Bandura Instruction
8  Cnisgpyxxa: CYMK Fellowship: UOY

8  KoHuept cB. Mukornagd St. Nicholas Concert
10 HaByaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction
15 Cnisgpyxxa: CYK Fellowship: U.W.A.C.
17 HayaHHA Ha GaHaypi Bandura Instruction
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NEHD IAM STI

Ukrainian Canadian Memorial Park
Scarlett Road, north of Eglinton Avenue West
Etobicoke, Ontario

Memorial Service / Panachyda
The Regimental Band and Bugles of The Queen’s Own Rifles of Canada

St. Demetrius Orthodox Church Quartet
Wreath Laying at Cenotaph

# ™ Ukrainian Canadian Congress - Toronto Branch @ﬁ
KoHrpec YkpaiHuis KaHaau - BipAia TOPOHTO b

(E@é Ukrainian War Veterans Association of Canada
C YkpaiHcbka Crpineubka pomasa KaHaau




